
※ 번역문은 민원 신청을 위한 참고용이며, 기존의 한글 서식에 한글로 작성하여 제출해야 함을 유의해주시기 바랍니다. 

※ ฉบบัแปลนีม้ไีวส้ ำหรับใชใ้นกำรอำ้งองิเพือ่กำรยืน่ค ำรอ้ง กรณุำกรอกขอ้มลูในแบบฟอรม์ภำษำเกำหลแีลว้สง่  

■ 재외동포의 출입국과 법적지위에 관한 법률 시행규칙 [별지 제7호서식] <개정 2022. 12. 29.> 

■ กฎระเบยีบกำรบงัคบัใชก้ฎหมำยวำ่ดว้ยกำรตรวจคนเขำ้เมอืงและสถำนะทำงกฎหมำยของชำวเกำหลโีพน้ทะเล 

[แบบฟอรม์ภำคผนวกที ่7] <เแกไ้ข 2022/12/29> 

              (앞쪽) 

                 (ดำ้นหนำ้) 

국내거소신고 사실증명 발급ㆍ열람 신청서 

ค ำขอคัดส ำเนำหรอือำ่นส ำรวจหนังสอืรับรองกำรรับแจง้ทีพั่กอำศัยในเกำหล ี

※ 본인이 직접 증명발급을 신청하는 경우 정부24(www.gov.kr)에서 무료로 발급받을 수 있으며, 

   직접 방문하여 신청하는 경우에는 신청서를 작성하지 않고 신분증만 제시하면 됩니다. 

※ ในกรณีเจำ้ตัวยืน่ค ำขอหนังสอืรับรองดว้ยตนเอง สำมำรถรับหนังสอืรับรองไดฟ้รจีำกเว็บไซทรั์ฐบำล 24 (www.gov.kr) และ 

   หำกมำยืน่ค ำขอดว้ยตนเอง ใหย้ืน่แต่บัตรประจ ำตัวโดยไม่ตอ้งกรอกแบบค ำขอ 

 

※ 뒤쪽의 유의사항을 참고하여 작성하기 바랍니다. 

※ โปรดอ่ำนขอ้ควรระวังดำ้นหลังกอ่นกรอกขอ้มูล 

접수번호 

หมำยเลขรับค ำขอ 

접수일 

วันทีร่ับค ำขอ 

 발급일 

วันทีอ่อกหนังสอื 

 처리기간 

ระยะเวลำด ำเนนิกำร 

즉시 

ทันท ี 
 

발급대상자 
(위임한 사람) 

เจำ้ตัวผูข้อรับ 

(ผูม้อบอ ำนำจ) 

 

성명 

นำมสกลุ-ชือ่ 

 

연락처 

หมำยเลขตดิตอ่ 

국내거소신고번호 

หมำยเลขกำรแจง้ทีพ่ักอำศัยในประเทศ 
 

신청인  
(위임받은 사람) 

ผูย้ืน่ค ำรอ้ง  

(ผูร้ับมอบอ ำนำจ) 

 

성명 

นำมสกลุ-ชือ่ 

 

생년월일 

ปีเดอืนวันเกดิ 

연락처 

หมำยเลขตดิตอ่ 

 

발급대상자와 관계 

ควำมสมัพันธก์ับเจำ้ตวัผูข้อรับ 

과거 등록번호(주민등록번호ㆍ외국인등록번호ㆍ국내거소신고번호), 

성명, 체류지 및 체류자격변경 이력 포함 여부 

แสดงหมำยเลขทะเบยีนเด ิ

(เลขประจ ำตัวประชำชน/เลขประจ ำตัวคนต่ำงดำ้ว/หมำยเลขกำรแจง้ทีพั่กอำศัยในประเทศ) 

นำมสกลุ-ชือ่,ประวัตกิำรยำ้ยสถำนทีพั่กอำศัยและเปลีย่นสถำนภำพกำรพ ำนักดว้ยหรอืไม่ 

과거 등록번호  
[  ]포함 [  ]미포함 

หมำยเลขทะเบยีนเดมิ  

[  ]แสดง [  ]ไมแ่สดง  

과거 성명 변경 사항  

[  ]포함 [  ]미포함 

รำยกำรเปลีย่นนำมสกลุ-ชือ่ในอดตี  

[  ]แสดง [  ]ไมแ่สดง 

과거 체류지 변동 사항  

[  ]포함 [  ]미포함  

รำยกำรยำ้ยสถำนทีพั่กอำศยัในอดตี  

[  ]แสดง [  ]ไมแ่สดง  

과거 체류자격 변동 사항  

[  ]포함 [  ]미포함  

รำยกำรเปลีย่นสถำนภำพกำรพ ำนักในอดตี  

[  ]แสดง [  ]ไมแ่สดง  

수량 

จ ำนวน 

[ ] 거소신고 사실증명 (  )통 

[ ] ขอออกหนังสอืรับรองกำรรับแจง้ทีพั่กอำศัยในเกำหล ี(  )ฉบับ 

[ ] 거소신고 열람 (  )건 

[ ] ขอคัดหนังสอืกำรรับแจง้ทีพั่กอำศัยในเกำหลเีพื่อกำรอำ่นส ำรวจ (  )ฉบับ 



용도 

วัตถปุระสงคก์

ำรใชง้ำน 

 

 

  「재외동포의 출입국과 법적 지위에 관한 법률」 제7조 및 같은 법 시행규칙 제11조에 따라 위와 같이 

국내거소신고 사실증명의 발급ㆍ열람을 신청합니다.  

  ขำ้พเจำ้ขอยืน่ค ำขออำ่นส ำรวจหรอืออกหนังสอืรับรองกำรรับแจง้ทีพั่กอำศยัในเกำหลดีงัทีร่ะบไุวข้ำ้งตน้ตำมมำตรำ 7 ของ「กฎหมำยวำ่ดว้ย 

กำรตรวจคนเขำ้เมอืงและสถำนะทำงกฎหมำยของชำวเกำหลโีพน้ทะเล」 และมำตรำ 11 ของกฎระเบยีบกำรบงัคบัใชก้ฎหมำยเดยีวกนั  

년     월     일 

ปี ค.ศ    เดอืน    วันที ่    

신청인 

ผูย้ืน่ค ำรอ้ง 

 (서명 또는 인) 

 (ลงชือ่หรอืตรำประทบั) 

○○출입국ㆍ외국인청(사무소ㆍ출장소)장 / ○○시장ㆍ군수ㆍ구청장 또는 읍장ㆍ면장ㆍ동장 귀하 

เรยีน ผูอ้ ำนวยกำรส ำนัก (ส ำนักงำน/สำขำ) ตรวจคนเขำ้เมอืง○○ / 

นำยกเทศมนตร/ีนำยอ ำเภอ/ผูอ้ ำนวยกำรเขต○○หรือผูป้กครองอบึ/มย็อน/ดง  
 

위 임 장 

หนังสอืมอบอ ำนำจ 

  위 발급대상자(위임한 사람)는 위와 같은 사실증명의 발급ㆍ열람 신청 및 수령에 관한 사항을 위 신청인

(위임받은 사람)에게 위임합니다.  

  

ผูม้คีุณสมบัตขิอรับ(ผูม้อบอ ำนำจ)ขำ้งตน้ขอมอบอ ำนำจใหผู้ย้ื่นค ำขอ(ผูร้ับมอบอ ำนำจ)ขำ้งตน้ด ำเนนิกำรในสว่นทีเ่กีย่วกับ

กำรยืน่ค ำขออำ่นส ำรวจและออกหนังสอืรับรองกำรรับแจง้ทีพ่ักอำศัยในเกำหล ี 

  년          월          일 

  ปี ค.ศ          เดอืน          วันที ่          

     
발급대상자 (위임한 사람) 

ผูม้คีุณสมบัตขิอรับ (ผูม้อบอ ำนำจ) 
 

(서명 또는 인) 

(ลงชือ่หรอืตรำประทับ) 

210㎜×297㎜[백상지(80ｇ/㎡) 또는 중질지(80ｇ/㎡)] 

 

 
  



 
(뒤쪽) 

(ดำ้นหลงั) 

유의사항 

ขอ้ควรระวัง 

   1. 색상이 어두운 란은 신청인이 작성하지 않으며, [ ]에는 해당되는 곳에 ‘점검표(V)’로 표시합니다. 

   1. ไมต่อ้งกรอกขอ้มลูลงในชอ่งทีม่สีทีบึ และท ำ ‘เครือ่งหมำยถกู(V)’ ลงในชอ่ง [ ] ทีต่รงกบัขอ้มลู. 

   2. 국내거소신고 사실증명의 발급ㆍ열람은 본인이나 그 법정대리인 또는 그로부터 위임을 받은 사람만 신청할 수 있습니

다. 

   2. เจำ้ตัว ผูแ้ทนตำมกฎหมำย หรอืผูท้ีไ่ดรั้บมอบอ ำนำจจำกบุคคลดังกล่ำวเทำ่นัน้ทีจ่ะสำมำรถยืน่ค ำขออ่ำนส ำรวจและออกหนังสอื 

รับรองกำรรับแจง้ทีพั่กอำศัยในเกำหลไีด ้

   3. 다음의 경우에는 「재외동포의 출입국과 법적지위에 관한 법률 시행규칙」 제11조제2항에 따라 다음의 사람이 국

내거소신고 사실증명의 발급ㆍ열람을 신청할 수 있습니다. 

   3. ตำมมำตรำ 11 วรรค 2 ของ 「กฎระเบยีบกำรบังคับใชก้ฎหมำยว่ำดว้ยกำรตรวจคนเขำ้เมอืงและสถำนะทำงกฎหมำยของชำวเกำหลโีพน้ทะเล」 

บคุคลดงัตอ่ไปนีส้ำมำรถยืน่ค ำขออำ่นส ำรวจและออกหนังสอืรับรองกำรรับแจง้ทีพั่กอำศยัในเกำหลไีดใ้นกรณีดังตอ่ไปนี ้

    가. 행방불명, 사망 등으로 본인이 의사표시를 할 수 없는 상태에 있거나 명백하게 본인의 이익을 위해 사용될 것

으로 인정되는 경우 

    ก. กรณีเจำ้ตัวไมส่ำมำรถแสดงเจตนำไดเ้นือ่งจำกสญูหำย เสยีชวีติ ฯลฯ หรอืกรณีเป็นทีย่อมรับวำ่จะน ำไปใชห้นังสอืเพือ่ประโยชนข์องตนเองอย่ำงชดัเจน 

     1) 본인의 배우자, 직계 존ㆍ비속 또는 형제ㆍ자매 

     1) คูส่มรส, บพุกำร/ีผูส้บืสำยโลหติโดยตรงขึน้ไปและลงมำ หรอืพีน่อ้งรว่มบดิำมำรดำเดยีวกันของเจำ้ตวั 

    2) 본인의 배우자의 직계 존ㆍ비속 또는 형제ㆍ자매[본인의 배우자가 사망한 경우로서 1)에 해당하는 사람이 없

는 경우만 해당한다]  

    2) บพุกำร/ีผูส้บืสำยโลหติโดยตรงขึน้ไปและลงมำ หรอืพีน่อ้งรว่มบดิำมำรดำเดยีวกันของคูส่มรสของเจำ้ตัว 

[เฉพำะกรณีทีคู่ส่มรสของเจำ้ตวัเสยีชวีติและไมม่ผีูใ้ดเขำ้ขำ่ยขอ้ที ่1)]  

    나. 본인인 외국국적동포와의 채권ㆍ채무 관계에 관한 재판에서 승소판결이 확정된 경우,「주민등록법 시행령」 

별표 2 제3호 각 목의 어느 하나에 해당하는 금융회사 등이 연체채권 회수를 위하여 필요로 하는 경우 또는 

해당 외국인과 채권ㆍ채무 관계에 있는 경우(기한 경과나 기한의 이익 상실 등으로 변제기가 도래한 경우에 

한정하며, 채무금액 100만원 이하인 경우는 제외합니다): 본인인 외국국적동포의 국내거소신고 사실증명을 발급

받거나 열람하려는 채권자  

    ข. กรณีศำลพพิำกษำใหช้นะคดเีกี่ยวกับควำมสัมพันธ์ระหว่ำงเจำ้หนี้และลูกหนี้กับชำวเกำหลทีีถ่อืสัญชำตติ่ำงประเทศ ซึง่เป็นเจำ้ตัว 

และค ำพพิำกษำนัน้ถงึทีสุ่ดแลว้, กรณีบรษัิททำงกำรเงนิ ฯลฯ ตำมทีก่ ำหนดในขอ้ใดขอ้หนึ่งของขอ้ 3 ในตำรำงภำคผนวกที ่2 ของ 

「ขอ้บังคับใชก้ฎหมำยทะเบยีนรำษฎร」 จ ำเป็นตอ้งเพือ่เรยีกคนืเงนิกูท้ีค่ำ้งช ำระ หรอืกรณีมคีวำมสัมพันธเ์จำ้หนี้หรอืลกูหนีก้ับคนต่ำงดำ้วนัน้ 

(จ ำกัดเฉพำะกรณีทีถ่งึก ำหนดกำรช ำระเนือ่งจำกพน้ก ำหนดหรอืสูญเสยีผลก ำไรตำมครบก ำหนด เป็นตน้ ยกเวน้กรณีทีจ่ ำนวนหนี้ไม่เกนิ 

1 ลำ้นวอน): เจำ้หนีท้ีม่คีวำมประสงคท์ีจ่ะอำ่นส ำรวจและรับหนังสอืรับรองกำรรับแจง้ทีพั่กอำศัยในเกำหลขีองชำวเกำหลซี ึง่เป็นเจำ้ตัวที ่

ถอืสัญชำตติำ่งประเทศ  

        ※ 채권ㆍ채무 관계를 입증할 수 있는 계약서, 차용증, 어음 등에는 송금 영수증, 공증, 확정일자 등 공적 

증거를 담보할 수 있는 서류를 함께 첨부하여야 합니다. 

         ※ กรณียืน่หนังสอืสัญญำทีส่ำมำรพสิจูนค์วำมสัมพันธร์ะว่ำงเจำ้หนี/้ลกูหนี ้หลักฐำนกำรยมืเงนิ ต๋ัวสัญญำใชเ้งนิ ฯลฯ 

ตอ้งแนบเอกสำรทีส่ำมำรถรับรองหลักฐำนทีเ่ป็นทำงกำรไดพ้รอ้มกัน เชน่ ใบเสร็จโอนเงนิ ใบรับรอง วันครบก ำหนด  

    다. 그 밖에 법무부장관이 공익상 필요하다고 인정하는 사람 

    ค. บคุคลอืน่ใดทีร่ัฐมนตรวีำ่กำรกระทรวงยตุธิรรมเห็นวำ่จ ำเป็นเพือ่ประโยชนส์ำธำรณะ 

   4. 위임을 받은 경우에는 위임장과 위임한 사람의 신분증(사본)을 첨부하고 신청인의 신분증을 제시하여야 합니다. 

   4. กรณีไดรั้บมอบอ ำนำจ จะตอ้งแนบหนังสอืมอบอ ำนำจและ(ส ำเนำ)บัตรประจ ำตัวของผูม้อบอ ำนำจและแสดงบัตรประจ ำตัวของผูย้ืน่ค ำขอ  

        ※ 다른 사람의 서명 또는 인장의 도용 등으로 허위의 위임장을 작성하여 증명서를 신청 또는 수령한 경우에

는 관련 법률에 따라 처벌받을 수 있습니다. 

        ※ กรณีท ำหนังสอืมอบอ ำนำจปลอมขึน้โดยลกัลอบใชล้ำยเซ็นหรอืตรำประทับของบคุคลอืน่และยืน่ค ำขอหรอืรับหนังสอืรับรอง 

อำจถกูลงโทษตำมกฎหมำยทีเ่กีย่วขอ้งได ้ 

   5. 위임은 작성한 날부터 6개월까지만 유효합니다. 

   5. กำรมอบอ ำนำจมผีล 6 เดอืน นับตัง้แตว่นัทีจั่ดท ำขึน้ 

210㎜×297㎜[백상지(80ｇ/㎡) 또는 중질지(80ｇ/㎡)] 

 

 


